
XXII. i

A .
R .

K i 5 - d ik á n t 1825.

Görög Országi Tudósítások, maga Ipsilanti úr is megjelent 500 embe
rekkel, melly szerént már ekkor két egyenlő

• I/ 1 Y - _ _____ ^  "

Itt következnek a’ Hydrai Újságból erejű ellenséges tsapatok állottak szembe
egymással.

„A.’ Görögöknek megjelenése ’s a’ Tö
rököknek megfutamodása azon egy szem- 
pillantatnak munkáji va Iának. A’ Görögök

azon két Tudósítások, meliyckct ő a’ Ju
lius’ 20-dikán és 2i-dikén történt vereke-1
désekről a’ maga Jul. 29-kén és Aug. 1-

se

sőjén kijött levelében kiadott: - __
Új g y ő z e d e l c m  I p s i l a n t i  Dömö-  az Ipsilanti úr tulajdon személyes vezérté-

t ö r á l t a l :
„ H y d r a  Jul. 29-dikén. Minckutánna 

I p s i l a n t i  úr, ki a’ Tripolitzátol nem 
meszszc találtató hegyeket elfoglalva tar
totta, eszébe vette, hogy az ellenség on
nét minden napokon kiütéseket szokott katona-lovakból állott, 
jó reggel a’ szomszéd térségekre tenni, ő ,,A’ Görögök tsak
erre nézve Jul. 19-dikén estvefelé 700 em
bereket küldött-el olly rendeléssel, hogy 
három falukat, mellyelmek neveik 11 i z e s,

alatt , egész a’ Tripolitzai várfalakig 
kergeték a’ Törököket; száz Arabs kato
nák estek-el, és 5o-tzan estek fogságra.

O O

Egyéb nyeresége a’ Görögöknek ho terch- 
hordó lovakból és öszvérekből ’s három

egy köz embert is 
el nem vesztettek ezen tsatában ; tsak az 
okoz nékiek nagy keserűséget, hogy két 
derék vezérjeket G i k a Györgyöt és Po 1 y- 

V o u n o ,  és P y e l i ,  foglaljanak-el, ’s az erő  ni t elvesztették, kiket a’ felettébb va- 
ellenséget, mihellyest magát a’ térségen ló feltüzesűlés veszedelembe ragadván, a’ 
megmutatja, vegyék korúk A’ nevezett fa- halál’ áldozatjává lettek'. Egyik közzúlök 
luknak fekvése, mellyek együtt, fél karimát egy kezével már két embert fogott vala

el, s még egy harmadikat is el akart fog
ni , de a’ ki ravaszabb vala mint ő , mint 

ra igen jó szolgálatot tehetett volna: tsak hogy maga-megadását tettetvén, a’ győze- 
az a’ szerentsétlenség elé ne’ fordult vol- delmest hozzá közelíteni hagyta , ’s akkor 
na, hogy egyik a’ kiküldetett három vezé- pistolyával agyon lőtte. Ila a’ P y e l i n é l  
rek közzúl a’ más kettővel öszszeveszvén, lévő tanya oda nem hagyatott volna, az 
a’ maga P y e l i n é l  lévő tanyáját ezen éj- ellenséges ísapatból tsak egy ember isba- 
szaka oda hagyván, ez által az Ipsilanti jósán ment volna el ép kéz-láb.

—. w a m a * . ^  ^  te m

formáltak, igen jó keze ügyibe esett Ipsi
lanti Urnák, s plánumának végrehajtásá-

úr nagyon bőlts plánumának akadályozta „Az elfogott Törökök közzúl 20-mat 
Nápoli-di-Romániába küldött Ipsilanti úr 

„Az ellenség, mint az döbbeni napo- Jul. 21-dikén; ’s 7 sebesseket a’ táborban
_ é  ~  ___ _ I  .  .  t  TT »

tására szolgált.

kon szokott volt, Jul. 20-dikán is megje
lent 1200 emberekkel a’ nevezett faluk kö
zött találtató térségen, ’s ezekkel a’ 700 Gö
rögök azonnal szembe szállottak, ’s azalatt

lartott-meg. Megértvén azonközben Ipsi
lanti úr 2 1 -diliben, hogy őooo Törökök 
Mi s t r a  felé közelítenek, ő is azonnal 
még ezen napon útnak indúlt arra felé,



hogy a’ Tripolitzábol Mi s t r  a felé jövő 
út mellett fekvő V e r  ven át elfoglalván, 
ez  által az ellenségnek a' további elényo- 
mu lásban gátat tegyen.

f fi*so napján

V

PC másik tudósítás az Aug. 
költ Hydrai Újságban így következik:

Nápoli-di-Románia Jul. oo-dikán. Ip- 
s i !  an  ti Dömötör úr a’ 20-dikban történt 
verekedés után 600 emberekből álló segít
séget kapván, sergét Dolianánál helyhez- 
teite állásba : Z a c h a r a p u l ó  úr pedig 
's a’ H a d s c h i  két testvérek, Stephani és 
G eo rg i, a’ Görög seregnek több részével, 
a * melly valami 2000 emberekből állhatott, 
A r a c h o v á t  foglalták-el, hogy e’-képpen 
Vervenát és Spártát védelmezhessék.

,,Az ellenség 1000 emberekkel, kik 
között 160 lovasok találtattak, Jul. 21-di- 
kén megtámodta az Ipsilanti úr tanyáját. 
PC verekedés nagyon hevesen folyt , de tsak 
egy órát tartott, mint hogy az ellenség, 
látván , hogy a* Doliánai tanyát élnem fog
lalhatja, onnét 60 elesteknek hátrahagyá
sával eltávozott, ’s Arachovának fordította 
sergét. Itt pedig az a’ szerentsétlcnség ér
te a’ Görög sergeket, hogy Hadschi György 
és István az ellenséget réájok rohanni szem
lélvén, tüstént megfutamodtak ’s az alattok 
lévő katonák is vezérjeik’ példáját követ
ték; tsak a’ vitéz Zakharopuló maradott 
helyben 5o emberekkel, kik mint valóságos 
Hősök úgy megállották mind addig, míg 
végezetre igen nagy ellenséges erőt látván 
magok előtt állan i, ők is hátat adtak,minek- 
utánna előbb 7 Arabsot az örökkévalóság
ra által küldöttek ’s három lovat prédába 
nyertek volna.

„Míg ezek így folytak, I p s i l a n t i  
ú r is megérkezett a’ 600 emberekkel a’ 
t6atázó mezőre, de későre, mert már ek
kor benn volt az ellenség Arachovában ’ s 
az itt lévő sántzokban, melyre nézve is
mét V e r v e n á h o z  vonta viszsza magát

Ipsilanti ú r, de itt se állhatott-meg, mint 
hogy éppen akkor , midőn ő oda bement, 
más felől az ellenséges lovasság is bement 
ugyan oda.

,,A’ Görög fő vezér l i o l o  k o t r  ont  
is megérkezett vala ezen tsatázómezőre 
de már ekkor hozzá fogtak volt a' Gö
rögök a’ hátráláshoz, ’s ámbár ő a’ futók
nak utánnok eredvén, őket még egyszer 
viszsza hozni iparkodott a’ tsatázó mező
re : tsakugyan nem gyűjthetett ’s nem hoz
hatott viszsza, az éjszakának, bekövetkezé
se miatt, többet 5 oo-nál, ’s így 
azután, Ipsilantival egyesülve, a’ további 
előnyomulásban gátolni az ellenséget.

Minekutánna mások mind elfutottak,
valami toronyba 

zárkoztak-be, ’s ott nem tsak hogy a’ réá
jok rohanó Arabsok közzűl 5 5 -töt megöldö
költek, hanem magokat mind addig védel
mezték, míg Kolokothroni és Ipsilanti se
gítségekre oda érkezvén, a’ Törökök °i!y 
sebességgel eltávoztak onnét, hogy még 
megöletett embereiknek holt testjeiket se 
vitték-el magokkal. A’

tizenkét Görögkatonák

mi pedig
Török holt testekkel talált nyereséget vagy 
ragadoinánt ille ti, ezt a’ toronybéli Gö
rög Hősök tsak magok között osztották-tel, 
mint hogy az ő elébb megszaladott paj- 
tássaik szégyenetekbe’ még tsak a’ szájo- 
kat se’ merték feltátani, hogy tőllök ezen 
ragadományból részt kívántak volna , ba-
rátjaik vitéz bátorságát pedig magok 
dítsérték és bámulták.

is

A’ két Görög hajós sergekről tsak an
nyi emlékezet tétetik ezen Görög újságban, 
hogy valamint Jul. 23-dikán Admirális 
S z a c h t u r i  az első Osztállyal, úgy az 
után, Jul. 26-dik és 27-dik napjain Mi a ii- 
l i  is megérkeztek vagy legalább közelített 
M e s s o l o n g i h e z  számos hajókkal , 
mellyek között i 5 Gyújtók is találtattak , 
mellyeknek közelítések felől a’ Kapudán-



Basa tudósíttatván, Mcssolonginak a* ten
der felől való ostromlását azonnal félbe 
szakaszlani, ’s azon tengerekről egészen 
eltávozni, jónak találta.

S p a n y o l  O r s zá g>

n e i g menő
uralkodik.

úton is mindenütt lsendesség 
Aláírttá: —  C h a p p c .

• »

• 4 Ugyan azon napon mellyen Gcn.

Midőn a’ Párisi ujságlcvelek a’ felett a’ Madridi újságban:

D e s p a g n c  Gcn. B e s s i  e r e s t  elfogta , 
úgy mint Aug. 23-dikán. ezek találtattak

disputálnának, bogy mi lehetett a’ Gene
rális B e s s i e r e s  nyilvánságos 
jának plánuma, ’s hogy a’ több féle rész- Svadronait Guadalaxarába
rehajlások közzül melíyiket akarta segíte-

„Don Valerio G o me z  volt az, ki 
a’ Santiagói lovas Regementnek három

es Brihuegába
vezérlétté. B e s s i e r e s  előre néhány Ké
meket küldött vala el Guadalaxarába , hogy
az emberek’ elméjét elkészittsék ’s a’ népet 
holmi gyáva költeményeknek elhírlelése ál
tal íellazzaszszák, milyenek valának pél
dának okáért, hogy Madridban a’ Consti-

Gsiílag nyilvánsággal erőssíti, hogy sem tútzió oszlopát már ismét felállították, ’s

n i, a’ Király’ részén-lévőket-é, vagy pedig a’ 
Királyi Princz’ Károly’ részén-lévőkct, vagy 
pedig hogy talám , mint némellyek véleked
nek, a’ Constitutziós támadást akarta in
kább feléleszteni — ’s midőn a’ Párisi

a’ nem igaz, hogy a’ iogságra té- hogy a’ Király Frantzia Országba fogja
tetett volna, sem az, hogy Generális B e s- útját venni, ’s több e’-félék — ’s később- 
s i é r e s a’ Pr inez Károly’ részeseivel ma- re , úgy mint Aug. 1 5-dikén maga is út- 
gát Öszsze tsatolta volna — éppen ekkor nak indúlt Madridból ugyan oda. 
illy nevezetes Telegrafusi tudósítást ada- „E-féle álnok költeményeknek elhírle

lése által vették vala az említett 5 Svadro
nokat is arra, hogy G e t a f é b ö 1, hol 
kvártélyban voltak, útnak indúljanak: de 
a’ mellyek mihelyest az álnok mesterséget 
észre vették, G o m e z t  a’ Kommandánso*

ki a’ Párisi, M o n i ö r  Aug. i-ső napján
B a y o n n é b ö 1 Jul. 3 í-dik napjáról: —  „

%

,,A’ Bayonnei Konimandírozó Generális
a’ hadi Ministerhez.

P t \. T-v í  9  i . i ^ ° 1  ̂ í u m t  ̂i íx iiuiniiiuuuaiiötj„Generális i J e s g a s n e  (a ki Mad- i, . i > i.° , o \ , .... , kát azonnal oda hagytak, a ki azutan a* 1 U  ' 1 > T) • > 1  , 4 I •• 1 1 l U t l  c l ^ U l l I l c A l  Ú t i d  I c l i i  ,  ci
ndbol a B e « .  l e r e s lrergetesere Imidé- Tél|e maradott 4 tisztekkel
tett vala, otet Molina-d-Aragontol egy merl- 
főld távolságra béérte, ’s társaival együtt
elfogta.

„ B e s s i e r e s ,  a maga hét társaival tartományi katonákkal: hanem

és 4— 6 köz 
emberekkel útját Brihuegába vette, hogy 
magát Bessieressel öszszctsatólja. C u e n- 
c á b a n  letétette Bessieres a’ fegyvert 5o

tisztjea
együtt, kiknek neveik itt következnek, ezen fegyvereitől megfosztalott tsapatnak, 
Aug. 26-dikán agyon lövetett. Az ő meg- telyességgel nem halgatott a’ Bessieres 
lövetett társai ezek voltak: B a g n o s ,  O- édesgető szavaira, s a’ köz emberek köz- 
berster; G o ni e z , Svadronos Komman- zül is tsak egy tsatólta magát hozzá. A’ 
dáns ; P e r a n t o n ,  Guerilla Kommandáns; Brihuegai Királyi Önkéntvállalkoztak ellen- 
O r t e g a ,  lovas Adjutáns; B e l o s k o ,  ben, hallván, hogy miket beszéli Bessie- 
lovas Hadnagy; G u i s b o n a ,  ugyan az; res a’ Királyról, magokat néhányan eltsá-
T o u r e s , hasonlóképpen. bittatni hagyták, a’ hol tehát ő, valósággal

,,A’ Király, folytan I l d e f o n s o b a n  270 emberekre nevelte sergének számát, 
tartózkodik, a’ hol, ’s valamint szintén a’ kik között 25— 3o lovasok is találtattak, 
fő városban, ’s úgy az egész B an y  on- mclly serget ő innét haladék nélkül útnak

)( *
A
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Ezen rendelések .pedig mindenekre terjesz
tessenek - k i, kik az Országnak valamelty

indította S i g u c n z a  felé. Tudjuk azon-
közben már az döbbentekből, hogy meg
tudván az Országlószék a’ Bessieres tsele- részeben a’ támadás’ zászlaját felemelik ,

’s mind ezeknek megítéltetésében tsak ezen
.  1 j

végzés s meg az, a melly Aug. 17-dikén
kedetét, Gén. Gróf Despugnét Madridból
3ooo emberekkel azonnal utánna küídöt-
tc vala olly utasítással, hogy mind addig hirdettetett k i, szolgáljon törvény gyanánt.

» /̂  • • -  __ —. • m -m y

s éppen 
követke-

üldözze, míg meg nem foghatja. Hanem Ugyan az Udvari újságban
úgy tudósíttatván későbbre a’ Király, hogy ezen napon (21-dikben) jött-ki a 
Bessieres R i a s a  felé folytatná útját, azon- ző Királyi Végzés :
nal S. I l d c f o n s ó b o l  is, hol ekkor 
volt ő Felsége, küldött egy más tsapatot 
üldözésére, a’ melly 100 gyalog testörző

„Mint hogy Grenadában a’ Politziá- 
nak az a’ szerentséje vala, hogy egy Sza-
bad-Kőmíves-társaságot ezen városbano ep

Granadirosokbol, 100 tartományi Grana- pen midőn titkos gyűlést tartott, ’s a’ ta-
dirosokbol, őo Udvari testörzőkböl, ’s őo gok nevetséges öltözetekben ’s minden tit-

len voltak, meglephetett: erre né^ve én

testörző Vadászokból állott, s Aug. 21- kos szerszámaikkal ’s ezélzásaiknak miné- 
dikén az Oberstcr S a m p e r e ’ vezérlése műsegét jelentő jegyeikkel egyetemben je 
alatt indíttatott útnak.

„ B e s s i e r e s t  azonközben minekelőtte mind ezekre az Oltár és Trónus ellen ősz- 
S i g u e n z á h o z  érkezett volna, minden szecsküdtt emberekre nézve meghatároz- 
emberei úav

c J
elhagyták vala, hogy meg- tam —  1. Hogy mind azokon, kik Gre- 

érkezésekor nem volt több 25 lovasainál, nadában a’ Iiőmívesi Gyűlésben a’ friss fog- 
melyre nézve nem mérészlett bemenni Si- íalatosságon találtattak , a’ törvények ’s 
guenza városába, hanem inkább a’ \ al- nevezetesen az én 1814-ben Aug. i-sőnap- 
demarei és Rebollári hegyek közzé vette ján kiadatott Határozásom, három napok 
útját.“  alatt hajtassanak végre —  2. Ilasonlókép-

20-dikán költ Madri- pen azok is, kik az én országomban olly
tselekedeten ’s olly módon meglepettéinek.

Ugyan az aug.A l l

di Udvari újságban illy Királyi 4 égzés
hirdettetett-ki Aug. 21-dik napján: V

55

mint Grenadában történt , három napok 
Generál májor Bessieres György ’s alatt ítéltessenek-meg ’s az ítélet haladék 

az őtet követő minden Vezérek és egyéb nélkül hajtattassék végre, 
tisztek , kik őtet a’ maga’ bűnös ezélzásá- Hogy az Országban Madridból min-
ban fegyveres kézzel segítik, Felségárulók- den felé hamiss Rendelések küldettettek 
nak birdettetnek ’s mint ilyenek , minden volt szélivel a’ Regementekhez, megtetszik 
liívataljoktól , rangjoktol , méltóságaiktól abból, hogy már sok Regement-vezérektői 
és czímereiktől megfosztattaknak lenni hír- Jelentések érkeztek Madridba a’-felől, hogy

azon tsapatok, mellyek ezen hamiss Ren
delések miatt útnak indultak vala, a’ dol
gok’ minéműségéröl tudósíttatván zászlójik 
alá már viszsza tértek, mint ezt hasonló-

dettetnek. Mind ezek a’ személlyek elfo- 
gatlatván, azonnal Ölettessenek-meg, ’s 
tsak annyi idő engedtessék nékiek, hogy 
magokat mint keresztyének a’ halálra el
készíthessék. Azok az emberei; is mindnyá
jan , kik Ressi ereshez közvetetten ül vagy ________________
akar mi módon valamelly segedelemmel
viseltetnek, őtet tudósítják, leveleit elitül- A’ Párisi Drapeau-branc
dik vagy viszik, vagy eltitkolják, hason- Spanyol Generális C ru z  n ak 
lóképpen katonai módon ítéltessenek-meg. vén a’ Bessieres’ tselekedete, úgy

képpen az Udvari újság hirdeti.

írja, 
tudtára

hogy
es

meg 11



lefödött rajta, hogy a gutta megütötte, ’s „A* Frantzia Királyi Széknek szeren-
még ma is fekszik belé; a’ Kastiliai Ta- tsés helyreálliltatásátol íogva több versbe'-

i * 1 f* i .. 1 f/ • -w-f 1 1  1

náts’ elölülője V i l i é  l a úr pedig a’ tör
ténetnek hallására megtébolyodott, ’s mint

li próbák tétettek, részint hogy ezen szi 
getlel való kereskedésünknek út nyittat-

hogy nagyon idős ember, nem is reménlik, tathassék, részint, hogy azon plántások 
hogy többé az esze viszsza térjen.

A’ r>Párisi Kurír erőssíti, hogy megva-
lóságosodott az a’ hír, hogy Generális 
Empecinádot felakasztották.

F r O r s z cí g.
ország az anyá

nak, kik ezen szigetet oda hagyni kénte* 
lenittettek, kárvallása megfordittattassék, 
részint pedig és végezetre , hogy ezen 
plántatartomány legalább külső képpen és 
tsak mint oltalmaztatott 
országgal ismét öszsze tsatoltathassék.

„De semmi foganatja nem lett ezen 
próbatételeknek is; azonban könnyű vala 
észre vennünk azt, hogy az egymás ellen 
való régi tüzeskedés meggyengült ’s a’ régi 
kedves emlékezetek ismét lelelevenűltek 
volna; ’s hogy a’ szigeten rendesebb Or
szágúm systema állott lábra , és hogy a’ 
kőit süllősen megfontol tata ndó hasznokra 
nézve gyaníthaióképpen egyetértésre lehet- 
n c 1 é p n i.

„A dolgoknak illy allapotja ’s az egy
más eránt való hajlandóságnak megválto
zása kiváltképpen az óllá lettek vala igen 

hasonló felfordulással fenyegették', a’ mi észrevehetővé, hogy az Országlási hatal- 
különbkülönb egymást követett Országlása- mat a ’ történetek ereje a’ mostani Előliilő-

Már minden tudósítások megérkeztek
L /

S. Domingó szigetéről, a’ mellyek ezen 
szigetnek függetlenné lett tétettetését ’s a’ 
Királytól oda küldetett O r d o n n á n c z o t 
tárgyazzák. Hogyan ment ezen szigeten az 
egész dolog véghez, erről illy fontos tudó
sítást terjesztett a’ Tengeri Minister a’ Ki
rály’ clejibe : —

„Király! Azon 1791 .  és 1792-dik esz- 
tendőkbéli szomorú történetektől fogva , 
mellyek a’ mi legnevezetesebb plántatarto
mányainkat felforgatták ’s a’ többeket is

inknak figyelme megszűnés nélkül azon nek kezébe vetették, s a miólta nyilván 
legnevezetesebb szigetünkre vala fordittat- lehete szemlélnünk, hogy az döbbeni gyá
va , melly a’ Frantzia kereskedésre nézve nakodási 
azt leginkább megérdemlette.

való élés’ hellyébc,

Az A m i c n s i alkunak megkészülése-
mellyekben ezen sziget a’ maga’ bátorsá
gát kereste , az idegenekkel ’s a’ mi többÍT' *

kor egy rettenetes expeditzio küldetett oda a’ Frantziákkal való kereskedési systemá- 
kikötőhelly cinkből, a’ melly 20 Linea 20 nak helyrcállittatása jött elé ’s kerestc- 
Frégát és nagy számú szállító hajókból ál- tett. Ennek észrevételődésétöl fogva több 
lolt, mellyek közel 5o,000 emberekből álló versben tétettek a’ Frantzia kikötőhcllyek- 
ármádát vittek oda ’s szállítottak-ki a’ szi- böl kereskedési portékákból álló expedi- 
getre. Tudjuk melly szomorú resultátu tziók S. Domingó szigetére, de a’ mellyek 
mai lettek akkor ezen expeditziónak. Mi oda tsakugyan más nemzet’ zászlóji alatt 
okozta ezeket, itt én nem visgálom, tsak botsáttattak b e , ’s két annyi vámot tnrtoz- 
azt jegyzem-meg, hogy ezen szerentsctlen tak fizetni, mint a’ mennyit ott más na- 
időszakasztól fogva ezen szigetnek Fran- gyobb kedvezéssel élő kereskedő nemzeti
tzia országgal való öszszetsatolódása úgy portékákért fizetni kellett.
félbe szakadott vala , hogy ha oda 55Király! Felséged által látta azt, hogy
menni mérészlett is valami Frantzia cm- ezen állapot e’-képpen sokáig lenn nem
bér, bizonyosan ott találta halálát. állhat; hogy vagy ezen szigettel való min



then kereskedésről le kell mondanunk, ratja ne menjen füstbe ; ’s ámbár F.ged egy 
vagy pedig olly lábra kell azt helyheztet- pillantatig se kételkedett azeránt, hogy ha
muik , a’ melly eránt mint két rész meg
egyezzék ; és hogy végre a’ Frantzia Ko-

tározását a* szigeten egész illendőséggel 
lógják fogadni , hogy ezen fogadtatás olly

rónának méltósága nem engedné azt, hogy méltósággal essék, a’ melly egy Frantzia 
a’ Frantzia kereskedő hajóka magok’ zász- Király által tétetődő minden munkához 
lójikat eldugni ’s oltalmaztatássokat idegen illendő.
zászló alatt keresni kénszerittessenek. A’ F.ged parantsolatjára Kamarás úr

„Továbbá azt is bőltscn megfontolta Báró M a c k a u ,  Flotta-kapitány, rendelést 
vala Felséged, hogy a’ történeteknek mind vett, hogy a’ F.ged’ Ordonnanczát vigye- 
tovább való lépdegelése az ó és új világ el S. Doniingó szigetére, hová ő a’ (bir
kózott eddig fennállott környűllásokra néz
ve újabb változásokat vonhat maga után , 's 
ezen tekintetből figyelmetesen vigyázott 
eme’ kényes időpontra is , melly többire

c e nevű Fregáton ezen esztendőben Ma
jus’ 4'dikén Rochefortból útnak indúlt , 
illy útasitással, hogy egyenesen Martini
que szigetéhez kössön-ki , ’s ott Generál

ás majd mindenkor véghatározású szokott Lieutcnánt Gróf D o n e e  l ot  tál  a’ sziget
a’ legfontosabb dolgokra nézve lenni.

% V.. f

V Ennek megfontolása indította
Kormányozójával ’s Contre - Admirál J u-

Felsé- r i é nné l  a’ Frantzia Antillák’ Komman-
gedet arra, hogy a’ maga Ápr. 17-dikén 
kiadott O r d o n n a n c z á t  közre bo-
ísássa.

dánsával érttsen egyet. C. A. Jurien is pa- 
rantsolatot vett egyszersmind, hogy az ő 
vezérlése alá tartozó hajókat, Jun. i 5 és

Grivelnek is megkellett minden hajójival

Me dea  is elküldetett Frantzia Országból

ségedet arra , hogy St. Domingóhoz ezen

„A’ Frantzia kereskedésnek azon szüli- 20-dik napjai között gyűjtse mind öszsze 
ségén segíteni, hogy portékáinak egy jó Fort-Royálhoz, hova azon időre a’ Brasi- 
piatzot szerezhessen ; hogy a’ St. Domin- liai tengereken találtató Contre - Admirális 
gói régi Frantzia pláutások’ kárvallása visz- 
sza téríttessék; ’s hogy a’ sziget’ lakosai’ érkezni a’ C. A. Jurien vezérlése alá. A’ 
bizontalan állapotának véget lehessen vet-- 
ni: ezek az indító okok határozták Fel- Május’ közepén ugyan oda, és Jun. 17-di-

kén ezen hajónk is megérkezett Fort-Ro- 
Ordonánczot intézze. Mind olyan indító yálhoz.
okok , mellyek méltók valónak a’ F.ged’ atyai „Továbbá megparantsólta vala Felsé-
szívéliez , s azon oltalmazáshoz, mellyel ged, hogy mind ezeken a’ hajókon kívül
országainak javok eránt viseltetik. még négy Frégátokat úgy készen tarttsak,

„Réám bízta vala Felséged , hogy én hogy akár melly szempiílantatban kievez-
küldeném-el ezen Ordonnánczot a’ sziget’ hessenek; s két Línea hajók négy Fregátok-
Előlülőjéhez, mint olly u t o l s ó  fél té-  kai és számos könnyű hajókkal, szüntelen 
t e l t ,  melly alatt Felséged kész volna ezen való provisori készületben találtassanak, 
szigetre nézve a’ maga Uralkodói jussáról Tsak néhány napok kívántattak volna, 
lemondani, ’s ezen Sziget-státusnak az Or- hogy ezen hajójink is akár hova elevez* 
száglásra nézve telyes és tökélictes függet
lenséget engedni. Mikor Felséged ezen ne
mes és nagy lelhűséggel való határozást

hessenek, ha kívántatni fog.
„A’ C. A. Jurien’ vezérlése alatt Fort- 

Royálnál Jun. 20-kán együtt állott sereg
nékem kinyilatkoztatta, egyszersmind azt mind öszsze 2 Línea, 7 Fregát és 5 Brigg 
is parantsólta, hogy minden intézeteket hajókra telt. A’ Circe’ Komrnandánsa Iia- 
úgy tennék hogy ezen sziget eránt való aka- pitány M a c k a u  olly rendelést kapott,



é

hogy ezen hajós sereg előtt nehány napok
kal evezzen-el Fort-Royáltol a’ St. Domin
gói tengerre, a’ hajós sereg pedig Fort- 
Royálnál v á r ja d , hogy mi foganatja le
szen a’ Káró Mackau ajánlástételének a’ S. 
Domingói Országlószéknél, a’ ki Jun. 25- 
kán evezett-el a’ maga Fregátjával Circé- 
vel Martinique szigetéről, ’s Jul. 23-dikán 
érkezctt-meg a’ S. Domingói tengerre, tsak 
két Briggektől kísértetve, hanem Jul. 27- 
dikén az egész hajós sereg utánna evezett 
Fort-Royáltól.

„Ráró Mackau olly módon fogadtatott 
Port-au-Princben , hogy előre reménlhette 
próbatételének jó kimenetelét, xllig hogy 
az öbölben - létéről jelentést tett, azonnal 
megjelentek nálla két tisztek, kik neki és 
tisztjeinek Port-au-Princben betsületes szál
lást rendeltek , hova az- Előlülő három 
Biztosokat küldvén hozzá, az a l k u d o 
z á s o k  azonnal elkezdődtek, de a’ mel- 
lyek három napok alatt semmi kielégítő 
resultatumra nem juthatván, ekkor magá
val az Elölülővel kezdődtek-el ismét , ki
nek engesztelődésre kész hajlandósága a- 
zonnal jó rcménséget gerjesztett Báró Ma*
ckauban.

„Már Jul. 8-dika vala , midőn némelly 
nem minden fontosság nélkül való előpon- 
tok felett való tanátskozások után írásban 
olly tudósítást vett Báró Ma c k a u  az Elöl
ülőtől Boyértol: Hogy ő, a’ néki már tud
tára adatott nyilatkoztatásokhoz képpest, 
’s a’ Frantzia Király’ törvényességéhez bíz
ván, a’ Hayti népnek nevében az ő Felsé
ge’ O r d o n n a n c z á t  elfogadja, ’s ezen
nel szükséges rendeléseket fog tenni, hogy 
az a’ Szenátusban illendő pompával hely- 
behagyattassék.

„El nem mellőzhetem halgatással, 
hogy az Előlülő minekelőtte ezen határo
zást tette volna, a’ Szenátusnak több tag
jaitól és a’ szigetnek főbb tisztjeitől taná- 
tsot kért; ’s minden nehézségeket, mcllyek 
elé fordultak, ezeknek elejikbe terjesztett;

és hogy mind ezek olly nyitatkoztatást tet
tek, hogy ők a’ magok Elölülőjükhöz tc- 
lyes bizodalommal viseltetnek; ’s végezet
re, hogy a’ Felséged’ nagy lelkűségébe ’s 
szavaiba helyheztetett bizodalom egyedül 
minden eléfordült nehézségeket elhárított, 
’s midőn Báró Mackau az Elölülőnek kabi- 
nétjéböl a’ szálába kijött, az ott öszszegyü- 
lekezve lévő sok fő Tisztviselők által, illy 
kiáltozással fogadtatott: Éljen a’ Fr. K irály! 
Éljen a’ Dauphin! Éljen Frantzia Ország! 
(Folytatása következik.)

B e c s .

He n r i e t t  te Cs. Fő Ilcrczegné a! 
K á r o l y  Ő Cs. Fő Herczegsége Hitvese 
e’ hónap’ 10-dikén reggeli ó-töd fél órakor 
szerentsésen szült egy Princzaszszonyt, ki 
is Császár és Császárné 0 Felségeknek ’s
minden itthon lévő Cs. Princzeknek és 
Princzaszszonyoknak jelenlétében a’ K á
r o l y  Ő Cs. Fő Herczegsége házában az 
Antinopeli Püspök Gén. Vikárius S t c i ndl
Ür által megkereszteltetvén, M á r i a ,  Ká
r ó l  i n a , L u d o v i k a  K r i s t i n a  neve
ket vett a’ keresztségben. Valamint a’Szü- 
lő úgy a’ Született Cs. Herczegaszszony, 
a’ környülállásokhoz képpest óhajtott egész
ségben vágynak.

Méltóságos és Fő Tisztelendő Ma d a 
r a  s s y F e r e n c *  Urat Ansariai Válosz
tott Püspököt, az Egri Érseki megye’ Ká- 
nonokját, és Kathedralis F’ő Esperestet, 
Császári Királyi Tanátsost ’s a’ F. Septcm- 
virális Tábla Assessorát, az ő megkülöm- 
böztetett ’s az egész Haza eLőtt tudva lé
vő hasznos szolgálatai által szerzett sok ér
demeit tekintetbe vévén Császár és Király 
ő Felsége, őtet a’ Magyar Felséges Kirá
lyi Udvari Canczelláriához Udvari Taná- 
tsossá és Refercndáriusá kinevezni, ke
gyelmesen méltóztatott.



Alsó Austriában a’ September, szép 
tiszta, és kivált délután ’« estve felé kel- 
lemetes napokkal szolgál, hanem délelolt

ezttesen reggelenként oily hideg szelek
. 1  * in n »» f on lrn n m n 7 ,név

telik, mi ólta, a® Országló Felséget és a’ 
Státust kardjával és karjával hűséggel szol
gálja, ’s öreg testé vitézségének a’ ditsős- 
ség’ mezején kapott több jegyeit hortloz- 

fújnak m i n t h a  a’ télnek már tsaknem az za. Képe a’ nevezett boltban lóháton és 
oi tónk êlőtt v a l ó  állását jelentenék, mel- zászlóval festve árultatik. Ö T r e n t  s i n

1 " V " 1- vármegyében Brczniczán 17.55-ben lelt a*
világra; 1752-tőben önként állott-be kato
nának az akkori Baranyai Huszár Rege- 
mentbe, mclly most tiienmayer Regement
j e ; ’s 1775-ben Vice-Káplárrá, 1778-ban

tak. A’ ki ezen tudósításokat közre botsát- fű Káplárrá, ’s 1790-ben lovas Zászíótar- 
tatta, éppen jelen volt e k k o r  azon Austriai tóvá neveztetett. Az úgy nevezett 
v a s - h e g y e n ,  mellyen az úgy nevezett vas esztendős háborúban már vitézkedett, \s 
út az Eisenarz cs Vordernbcrg között aital 1767-ben a’ C o 11 i n i verekedésben a’ jobb 
menyen. Ezen hegyeknek felső részei, úgy kezén, ’s még azon esztendőben Hadik- 
mond, mennyire láthattunk,mindenütt b óval nek Berlinbe való beütésekor a’ bal kar- 
vaiának borittatva,’s a’hova tsak látni lehetett ján, 1789-ben pedig Losnitznél az állán, 
mindenütt a’ közelítő télnek ezen fejérru- sebeket kapott.

]yet onnét lehet megmagyarázni , hogy Fel
ső S t i r i a  (Steyer) országnak ’s Austriá- 
nak is magas begyein Sept. 5-diliére vir
radó éjszakán nagy h ó , s ugyan akkor 
a’ térségeken sok és hideg essőzések vol-

r • -bús eiőpostáji mutatták magokat. Kn it
ten  f é l d  nevű városban a’ piaczon is 
havat lehetett szemlélni. Az úgy nevezett

M  a g y Ó v s z  g.

Seböckel és Sehneeberg egészen hóval vol- B u d á r ó l  e’-képpen írtak Septemb. 8-dik 
tak elborítva. A’ Som me r  i ng nevű hegy, napján: — ,,
mellyen sokkal lágyabb levegő szokott len- „Az Ország’ koronáját ’s a’ koroná
ul . még másod napon is fejéreslett. Ezen zási egyéb Klénodiumokat, az ide leérke-
vidéken tsak Sept. 7-dikén szokták a’ la- zett Felséges Utasítások szerénto tegnap

,  -  — ----------------------  J ,  /  -

kos »’{ marháikat a’ hovasokról, a legelő- délben innét a’ Királyi kastélyból, a pe
röl lehajtani, ’s következésképpen ez a’ tsét alatt lévő ládában , Királyi Magyar Hely- 
kedvetlen zivataros idő az ő nyájjaikat a’ tartó Tanátsbéli Tanátsosnak ’s fő Provin- 
hecyeken lepte-meg, lehetséges , hogy kárt cziáíis Biztossági Igazgatónak Méltóságos

Felvígyázása, ’s a 
Kom ma n dósának

Y é g li István Úrnakis nem keveset okozott azokban. Hanem
9-diktől fogva ott is líellemetesehb Scp- K. Korona-örző sereg

Cs. K. Kapitány P a v i a  no v i t s  Úrnaklemben napok kezdütek járni.
kísérése alatt, Posony felé útnak indítot-

B é t s b e n  a’ Ha a s ’ boltjában árul- iák. Két éjjeli meghálásai lesznek, Eszter
jak egy ezüst forinton az itt most szolgá
laton lévő Kienmayer Huszár Regcment- 
nck egy 90-dik esztendejét töltő Skul té-

gomban és Gy őrben. A’ szekeret, mellyen 
a’ Koronát viszik, útjában azon N. Vár
megyék Lovas Gavallérjai is körül veszik 

ty , L á s z l ó  nevű valóságos vitéz katonája és kísérik, mellyeken által megyen. A’ Ko- 
képét, kiről legfontosabb megjegyzésnek ronaörző fegyveresek már 5-dikben útnak 
tartathatih az, hogy már 70-dik esztendeje indúltak Posony felé.
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